
LEER CUIDADOSAMENTE
ANTES DE SER OPERADA
EL USO INADECUADO DE ESTA 
CARRETILLA PUEDE CAUSAR 
DAÑOS A SU REMOLQUE, LESIONES 
PERSONALES O INCLUSO LA MUERTE. PELIGROPELIGRO

MANUAL PARA 5K Y 10K
VERSIÓN 4.5

CONTROL DE VELOCIDAD INTELIGENTE

CON



EL PAQUETE INCLUYE:
Carretilla eléctrica y mango Force 
Soporte de bola: 18”, 20” o 24” 
Barra de apriete 
Dos bolas de enganche: 2” y 2 5/16” 
Arandela de empuje (Encaje) 
Disco de tubo receptor 
Kit de accesorios:
•	 2 clips de resorte  

para el mango
•	 Llave Allen y tornillos
•	 Cable de batería

CONTENIDO DE LA CAJA

ENSAMBLAJE
Inserte el mango en la carretilla y apriete los dos tornillos Allen para asegurarla. 
Enchufe el cable del mango en el puerto del módulo de la carretilla. Instale ambos 
clips de resorte en la manija para facilitar el acceso a la barra de apriete.

Accesorios de la batería y cable del 
Cargador (Paquetes B2 + B3 solamente)

Instale la batería sellada Interstate® U1 en su costado, con 
los terminales mirando hacia el enchufe de alimentación de 
la plataforma rodante. Solo incluido con el paquete B2 y B3.
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PIEZAS OPCIONALES
Adaptador de marco telescópico 

Adaptador de conexión EZ 

Soporte de bola de 1 7/8” o 50mm 

Adaptador de enganche de pivote 

Adaptador de enganche Atwood 

Freno inteligente  

Kit de batería U1 

Kit de caja de batería

FUNCIONES
FRENO INTELIGENTE (B2+B3)

Enchufe de 7 vías que controla los frenos 
eléctricos o de emergencia del remolque.

ENCHUFE DEL CABLE DE LA BATERÍA
Alimente la carretilla eléctrica con una 
batería integrada o conéctela a una batería 
de remolque.

INTELLIGENT SPEED CONTROL™
Alterne entre velocidad alta y baja. El motor 
arranca y se detiene gradualmente para una 
experiencia de estacionamiento más suave.

SELECTOR DE RUEDA LIBRE
Conecta/desconecta el motor para 
cambiar entre marcha y neutro.
(Página 4)

REALICE SU PEDIDO EN LÍNEA O
LLAME GRATIS AL:
1-888-926-5517 ext. 1
PARKIT360.COM 2



FUNCIONES DEL

MÓDULO
ENCHUFE DEL
MANGO
Enchufe y gire la tapa de 
cierre sobre la conexión.

INTERRUPTORES DE CIRCUITO
Por defecto, el botón de freno sobresale 
más que el motor.

ENCHUFE DEL 
CARGADOR DE BATERÍAS
Con la batería conectada, 
enchúfala al tomacorriente  
para cargarla.

MEDIDOR DE VOLTAJE 
Medidor digital que mide y muestra 
el nivel de potencia de la batería. Las 
baterías completamente cargadas 
descansan entre 12.6 y 13V. 

INTERRUPTOR DE CIRCUITO
Evita el sobrecalentamiento del motor 
y del freno inteligente. Si un disyuntor 
se dispara, el botón de reinicio se 
extenderá hasta 1/2” del panel.

Espere 30 segundos para que el 
sistema se enfríe y luego pulse Reset.

ISC CONTROL™
Mientras estaciona su remolque, 
cambie entre velocidad alta o baja 
en cualquier momento pulsando el 
interruptor de palanca. La velocidad 
del motor arranca y se detiene 
gradualmente para una mejor tracción 
y una experiencia de estacionamiento 
más suave.

CARGADOR DE BATERÍA
Asegúrese de que la batería y el 
cable del cargador estén conectados 
a la carretilla. Enchufe el cable del 
cargador en un tomacorriente para 
cargarlo. Desconecte el cargador 
después de una carga nocturna (10 
horas como máximo). Para evitar un 
funcionamiento accidental durante la 
carga, desenchufe el cable del mango.
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RUEDA LIBRE freespool
NEUTRO. MOVER LA CARRETILLA SIN
ENERGÍA MIENTRAS NO ESTÁ BAJO CARGA.
Gire el mando en la dirección de la flecha de Freespool 
hasta que se detenga. Mueva libremente la carretilla  
hacia y desde el remolque en este modo.

Este modo está destinado únicamente al transporte.

MARCHA engaged
ACTIVAR EL MOTOR PARA CONECTARSE
AL REMOLQUE Y ESTACIONAR CON ENERGÍA.
Asegúrese de que la carretilla eléctrica esté en posición de 
estacionamiento debajo del enganche del remolque.

Gire la perilla en la dirección de la flecha “Engaged” hasta 
que se detenga y haga clic en su posición. Mueva la carretilla 
hacia adelante y hacia atrás para asegurarse de que el motor 
está activado.

Cuando se empuja manualmente en este modo, la carretilla 
solo se moverá una pulgada hacia adelante o hacia atrás antes 
de detenerse.

SELECTOR DE RUEDA LIBRE: 
CAMBIO DE VELOCIDADES
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DOS BATERÍAS DE 6V
Conecte el cable de 80” a través de 
las dos baterías:

OPCIONES DE ENERGÍA

ENCHUFE PARA ENCENDER,
DESENCHUFE PARA APAGAR.

KIT DE BATERÍA U1
Conecte el cable de 6” a ambos 
terminales de la batería con el 
material suministrado. Enchufe 
el cable en la carretilla eléctrica 
para encenderla. 

KIT DE CAJA DE BATERÍA
Instale la caja de la batería con 
la correa suministrada. Utilice el 
cable de 20” para conectar a una 
batería de 12 voltios del grupo 24 
de ciclo profundo o marina.

DOS BATERÍAS DE 12V
Conecte el cable de 80” a una de 
las baterías del remolque:

BATERÍA MONTADA EN LA CARRETILLA

BATERÍA DEL REMOLQUE

12V GRUPO 24
BATERÍA DE CICLO

PROFUNDO 
CONECTE EL CABLE DE

20” O 80” DE LA BATERÍA

12V U1
 BATERÍA SELLADA 

CONECTE EL CABLE DE
6” DE LA BATERÍA
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PELIGRO
NO EXCEDA LA CAPACIDAD MÁXIMA
DE PESO DE LA CARRETILLA ELÉCTRICA
PUEDE CAUSAR DAÑOS A SU REMOLQUE, LESIONES 
GRAVES O INCLUSO LA MUERTE.

VUELVA A APRETAR EL SOPORTE
DE BOLA ANTES DE LA OPERACIÓN
UTILICE LA CONEXIÓN DEL POSTE DEL GATO O EL ADAPTADOR 
DEL MARCO TELESCÓPICO PARA LOS REMOLQUES:

- ENTRE 8,000-10,000 LIBRAS DE PESO BRUTO 
- CON MÁS DE 800 LIBRAS DE PESO SOBRE  
   EL PUNTO DE ENGANCHE
- CON ENGANCHES ARTICULADOS

NO OPERAR EN PENDIENTES
SUPERIORES AL 6%
RIESGO DE DESPLAZAMIENTO DESCOTROLADO DEL 
REMOLQUE. NO OPERAR EN PENDIENTES PRONUNCIADAS..

FORCE 5K
HASTA 5,000 LBS

FORCE 10K 
HASTA 10,000 LBS
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CONEXIÓN A SU REMOLQUE:

ADAPTADOR DEL SOPORTE DE BOLA
En el modo de rueda libre, mueva la carretilla eléctrica y los accesorios 
hacia el remolque. Elija el tamaño de la bola de enganche que prefiera y 
monte el soporte de bola. Asegúrese de que el disco del tubo receptor 
esté instalado para una mayor estabilidad.

BOLA DE ENGANCHE
Enrosque la bola de enganche deseada 
en el soporte de bola. Aplique una 
generosa porción de grasa multiuso 
a lo largo de la superficie superior del 
collar de la bola.

El borde de la bola de enganche debe 
quedar ligeramente por debajo de la 
parte superior del collar.

CONJUNTO DEL SOPORTE DE BOLA
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PUNTOS DE SOLDADURA
Inserte el soporte de bola montado en el 
enganche y bloquéelo de forma normal.

Asegúrese de que los puntos de soldadura 
de la bola de enganche apunten hacia la 
parte trasera izquierda de su remolque, 
aproximadamente a las 10 horas.

COLOCACIÓN DE LA 
BOLA DE ENGANCHE

AL RAS,
AJUSTADO,
SIN SEPARACIÓN

CONEXIÓN DE ENGANCHE
Gire el soporte de bola en el sentido 
contrario a las agujas del reloj hasta que 
el espacio entre el collar del soporte de 
bola y el timón de remolque se cierre 
firmemente, sin ningún espacio.

BARRA DE APRIETE
Una vez que el soporte de la bola esté asegurado, 
utilice la barra de apriete para asegurarse de que 
la conexión esté ¡lo más ajustada posible! 

Esto tomará algunas rotaciones.

APRETAR EL SOPORTE
DE BOLA

¿Tiene un espacio o un enganche de paso 
que impide una conexión al ras?

PÁGINA 9
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PELIGRO
OPERAR CON UNA CONEXIÓN SUELTA O
DESNIVELADA PUEDE CAUSAR DAÑOS A
SU REMOLQUE DE CARGA O LESIONES
PERSONALES.

¿ENGANCHE HACIA BAJO?

¿AÚN TIENE PROBLEMAS?
VER CONEXIONES ALTERNATIVAS (PÁGINA 13)

ARANDELA DE EMPUJE con  
PIEZA DE AJUSTE

¿Hay espacio entre el soporte de bola y el 
acoplador? Instale la arandela de empuje en la 
parte superior del soporte de bola con la pieza de 
ajuste hacia la carretilla eléctrica Parkit360. Apriete 
el soporte de bola de forma normal.

¿HAY UN ESPACIO EN LA CONEXIÓN?

ARANDELA DE EMPUJE
¿Tiene una obstrucción que impide una conexión 
plana? Coloque la arandela de empuje en la parte 
superior del soporte de bola con la sección abierta 
hacia el remolque. Mientras aprieta, mantenga la 
arandela de empuje en su lugar para evitar que gire.
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CONECTE LA BATERÍA
Enchufe el cable de la batería en la 
carretilla para ENCENDERLA.

Se muestra la batería sellada de 12V U1. 

ACTIVAR EL MOTOR
Asegúrese de que la carretilla está en 
posición de marcha girando la perilla de 
rueda libre hacia la flecha de activación.

Consulte la página 4 para obtener detalles.

ACTIVAR EL MOTOR 
EN MARCHA

Utilizando el interruptor de palanca, conduzca la carretilla 
por debajo del enganche. Alinee el soporte de bola con la 
parte superior del tubo receptor de la carretilla.

ALINEAR LA CARRETILLA

10



Retroceda la carretilla eléctrica para nivelarla y 
baje el soporte de bola completamente en el tubo 
receptor. Mueva el mango hacia arriba y hacia abajo 
para liberar la fricción del soporte de bola.

Asegúrese de que el gato no esté en el suelo.

INSERTAR EL SOPORTE DE BOLA

VOLVER A APRETAR EL SOPORTE DE LA BOLA
Usando el interruptor de palanca, mueva la plataforma rodante  
ligeramente hacia adelante y hacia atrás. Vuelva a apretar el soporte 
de bola. Repita 2-3 veces o hasta que no pueda apretar más.

INVERSE

ASEGÚRESE DE QUE LA
CONEXIÓN SEA LO MÁS

HERMÉTICA POSIBLE ANTES DE
 PONERLA EN FUNCIONAMIENTO.

¡LISTO!
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LLAME GRATIS AL:
1-888-926-5517
Ext. 1 -  Ventas y servicio
Ext. 2 -  Administración

HORARIO DE OFICINAS  
8AM-4PM EST (DÍAS DE SEMANA)

sales@parkit360.com
admin@parkit360.com
support@parkit360.com

DESCONEXIÓN DEL ENGANCHE
Calce las ruedas del remolque para evitar que se desplace. 
Desenchufe el cable de la batería de la carretilla. Eleve el remolque 
para retirar el soporte de bola, luego cambie al modo de rueda libre.

El soporte de bola se puede quitar o dejar en el enganche para 
su uso posterior.

ALMACENAMIENTO Y MANTENIMIENTO
Lleve la carretilla eléctrica a la zona de almacenamiento deseada, 
preferiblemente en un lugar cubierto. Cargar la batería a bordo: Enchufe 
el cable de la batería en la carretilla. Desenchufe el cable del mango 
y luego enchufe el cable del cargador de la carretilla eléctrica en un 
tomacorriente de pared. Desenchufe siempre el cargador de la batería 
después de 10 horas, incluso si la luz verde no se enciende. Engrase el 
tubo receptor y lubrique la cadena con lubricante para cadenas. Puede 
hacerse anualmente o más a menudo si se utiliza con más frecuencia

ESTACIONAMIENTO DEL REMOLQUE
Utilice el selector de marcha adelante y marcha atrás para 
conducir en espacios reducidos.

Cambia entre velocidad alta o baja en cualquier momento 
utilizando el interruptor de Intelligent Speed Control.
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GATO DEL REMOLQUE

Retire el adaptador del soporte de bola. 
Baje el gato del remolque en el tubo 
receptor de la carretilla, siguiendo el 
proceso de conexión estándar.

El remolque debe descansar lo más 
cerca posible de los neumáticos de la 
carretilla para reducir la tensión en el eje 
del gato.

ADAPTADOR DE MARCO
TELESCÓPICO ADAPTER

Retire el adaptador del soporte de bola. 
Fije el adaptador telescópico a la sección 
“Y” del bastidor del remolque.

Baje el tubo telescópico en la carretilla, 
siguiendo el proceso de conexión 
estándar. Deslice el pasador de bloqueo 
del Adaptador en su lugar.

ARANDELA DE EMPUJE:
ADAPTADOR DE ENGANCHE
ATWOOD

Con la base de la arandela de empuje 
en el soporte de bola, encaje la pieza 
del adaptador Atwood.

CONEXIONES 
ALTERNATIVAS

Enrosque la bola de enganche y apriétela como de costumbre. 
Mantenga el adaptador en su lugar para evitar que gire.
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2 AÑOS DE GARANTÍA PARA PIEZAS Y REPARACIONES
Su carretilla eléctrica Parkit360 Force está cubierta durante 2 años a partir de 
la fecha inicial de compra. Si se encuentra un defecto durante este tiempo, 
póngase en contacto con nosotros con el número de recibo de venta original y 
los detalles de la falla encontrada.

Nuestro servicio técnico intentará resolver el problema a distancia. Si el 
problema parece estar causado por piezas defectuosas, le proporcionaremos 
piezas de repuesto gratuitas, sin incluir los gastos de envío.

Si la garantía de 2 años ha expirado o si usted no es el propietario original, 
tendrá que pagar el costo de las piezas y el envío. Esta reparación estará 
cubierta durante 3 meses, a partir de los 7 días de la fecha de envío.

La garantía de reparación expirará al final del período de 3 meses, o al expirar la 
garantía original de 2 años, lo que ocurra más tarde.

POLÍTICA DE DEVOLUCIÓN DE 30 DÍAS
Si se encuentra un defecto de material o si la carretilla eléctrica Parkit360 Force 
no ha cumplido con sus expectativas, debe devolverla en un plazo de 30 días 
a partir de la fecha de venta para obtener un reembolso, menos los gastos de 
envío de $250 y una tasa de reposición del 20%.

1.	 Vuelva a meter la carretilla y el kit de baterías U1 en la caja en la que venían.

2.	 Llámenos al 1-888-926-5517 x 1 para informarnos cuando su paquete 
esté listo. Por favor, facilítenos su recibo de compra o número de pedido en 
línea.

3.	 Nuestro personal le proporcionará un número de RMA que debe escribirse 
en la caja antes de enviarla. Le enviaremos por correo electrónico una 
etiqueta de devolución que deberá pegar en la caja antes de entregarla en 
el depósito de FedEx más cercano (Si no puede dejar la unidad, se puede 
coordinar su recogida.)

4.	 Reciba su reembolso menos los gastos de envío y de reposición 
deexistencias una vez que la carretilla llegue a nuestro almacén.

EXCLUSIONES Y LIMITACIONES
La garantía de 2 años y la política de devolución de 30 días no cubren lo siguiente:

•	 Desgaste normal del Parkit360 por el uso
•	 Gastos de envío para devoluciones/reparaciones
•	 Negligencia del cliente y uso o almacenamiento inadecuado del Parkit360
•	 Carretillas modificadas o si el número de serie ha sido alterado o eliminado
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PELIGRO
NO EXCEDA LA

CAPACIDAD MÁXIMA DE
PESO DE LA CARRETILLA
VUELVA A APRETAR EL

SOPORTE DE BOLA ANTES DE
LA OPERACIÓN

NO OPERAR EN UNA
PENDIENTE SUPERIOR AL 6%

PARKIT360 INC.
130 Industrial Ave, Unit 600
Carleton Place, ON K7C 3T2 Canada
1-888-926-5517 o PARKIT360.com


